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న్యా దాయకమగు నూపన సంవక్సరము కలుగును గాక ! బాలమి శ్ర 
ల్‌ మోచేతి కందునప్పుడు [౯ొ క్‌ _త్తీసంవత్సరము కొంత పాతబడవచ్చును 
వే చాలమ్మిత్రను జదువు తతిబిడ్డను నాకొక సంగతినిగూర్చ వాద్ట 
యే, త్తము చెయనోరుచున్నాను.. కొ, త్తియేడగు 1917 'సంసత్సరము 
దేవుడా! ఈ దినమునందు నేను మంచిపిల్ల (వాడు నై యుండునట్లు: 
నీ సహాయ మిమ్థు. యేను శీను చేయకుండునట్టు నా మనస్సును మళ్లిం 
నా చుము, మనుష్యు లందరయడలన్సు జంతువులయెడలనుు దయగలిగి 
జ్య. యుండునట్టు సహాయ మిమ్గు. నిన్ను , 'సేమించి నీకు నమ్మక మైన 








త్వ 

న నేప చేయునట్లు నాకు -సేర్చుము. అమెకి అనీ ప్రాక్థితువా! 
“జ ఈ 'ప్రాస్థనను 'ప్రతిదినమునుజేసి, దాని ప్రకారము నడెచినయెడల 
1 ఈ సంపల్సిరము నికు సౌఖ్యదాయక మగును. ఇట్లు నీ క్రియహీత 
ల్లో పత్రి, కాధిసతి 

న 

నా నా ఛా నా ఇట లే ళ్ళ 
ల ను. న నూ. ర. ౫ ల! స్థా నా 





ర ఈ చిన్నపుస్తకమును. దెంచు. ప్రతి బాల బాలికకును సౌఖ్య 


నందు, ప్రతి ఉదయమున లేన గా న్సే “నా ప్రియతండ్రివెన 
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చీనా దేశము 


వి ని, శి 
ప్త్‌య ఎల్లలా రా, 


టోాలోని 'జేళములలో నేది వెద్దది? ఏ చజేశములో 

నెక్కువమంది జనులున్నారో తెలిరయనా? చీనా 
"జీశము ! అంత _వెద్దదేశమగు బీనానుగురించి. ఫకొంశెము 
విందురా? 


మన ేశఫువాడుకలకు చాల వేరువాడుకలు వారికున్నవి. 
మార్షమం దెవరినైనను "స్నేహితులను మన మెదురుకొన్న 
యెడల నమస్కార మని గాని 'సలామని గాని అందుము. గాని 
వారు వంగి *మీక మంచి ఆరోగ్యము కలుగునుగాక ౫ 
అందురు, 


మనలో విల్లలసు చంక నెత్తుకొందునము గదా. వారు ఎరు 
కలవారివ లే నొక జో లెలో బిడ్డను వేసికొని వీఫప్రక కట్టుళొం 
దురు. వారిలో పురుషులు తలవెండ్రుకలను జడ వేసికొని 
వీపున వ్రేలాడనిత్తురు.. స్రీలు జడ వేసినొనక కొప్పుగాచుట్టు 
హొందురు. వారిలో 'నెక్కువమంది ఆంగుళము పొడుగువరకు 
గోళ్లను ఎంచుకొందురు. తవు చేతులతో నెట్టపనిని తౌము 
జేయ నక్క_ర లేదని తెలుపుటకు ఈలాగు వెంచెదరట. 
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ఏధిలో నెదురుపడినపుడు చీనావా రొండొరులకు చూపు మర్యాద 
గోళను కల్సిరించుకొనువారు కూలీవారని వారిలో వాడుక. 
వారికంద్లు మన కండ్హవంటివిగాక్ష ఏటవాలుగా నుండును. 


వారి వాడుకలలో దురలవాకేదనగా, స్త్రీల పాదము 
లను ఎదుగనీయక కట్టి వేయుటయే. మంచిభాగ్యవంతు రాలి 
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పాదము 8 ఆంగుళేములకంెపె 
పొాడుగుండదు. ఆమె ఎక్కడి 
నను జబోవలసి యున్న యొడల, 
నడువ సక్కర లేక సపలకీమీద 
స. 
5 బోవ లెనసి తెలుపుచున్నది. ఈ 
కూర ఆచారమును ఆపుటకు 
7 దొరతనమువారు మంచి కట్టు 





దిటములబనుచేయ సనయళలి్శించు 
వీనాన్రీయొక్క న 1 లు న య. ్‌ 
న్‌ చున్నారు 
పౌద్రము య్‌ 
మనవ లె చేతులతో తినుటకుబదులు నునము .వా,సిగొను 
పన్సిలంత పొడవుగల "రెండుపుల్లలతో వారు. భోజనము 
చేతురు. ేనీరు వారికి బహాుయిస్ట్రము గనుక దినమునకు 


6 లేక 7? మారులు దానిని త్రాగౌదకు. 


చీనాలోని బీద అడువిల్లల స్థితి బహు. విచారకర మెనది. 
వారి తలిదండ్రులు వారిని 'వానిస్‌లుగా ఇ భాగ్యవంతుల | క్మ్మె 


దరు. ఈ చిన్టో వీల్లలకొరకు మనము ప్రాక్థింతము. 


యం న్నే వభ అయ 
ఆ చేశస్తులప మన ప్రియ ప్రభువెన న యేసు కీ శీస్తు కావ 
లసియున్నాడు. వారాయనను తమ శ్రుభువుగా న గి రటిన 





'యెడల తమ అడ పిల్లలను అమ్మను, శ్రీ పాదములను బిగించి 
కట్టరు. చాల వేల సంవత్సర ములనుండి చీనావారు వితరుల 
నాఠాధింతురు. వారిప్పుడు బేవుని వెదకుచున్నారు. వారా 


జ్‌ 
యనను కనుగొని ర్యైమించునట్లు పౌశ్ళింతము. 


౭ లిశి్సవితిలాలా. 


ముసలికోతి, దాని ముగ్గురు బిడ్డలు 


(00 కానొక కోతిగలదు. ానికి సుబుద్ధి, ఛక్సి ప్రేమయను 
నూడు విల్టలుంజెను. ఈ తల్లికోతి చాల ముసలిది. 


102 


దీనికి మరణమును సమీవీంచెను. చావక ముందది తన బిడ్డ 
లకు మంచి. బుద్ధిమాటలు చెప్పదలంచి చానిని దగ్గరకు విలి 
చెను. వెద్ద బిడ్డయగు సుబుద్ధితో + అమా నీవ మంచి 
వీల్లవుగా నుండవలయునని కోరుచున్నాను. ఎవరెనను చెడ్డ 
పలుకులు పలుకు చున్నప్పుడు నీకు 
నినబడకుండునట్లు నీ చెవులను 
మూసికొనుము ”* అని చెన్పెను. ఆ 
విలకోతి తల్టిమాటలువిని, అమ్మా! 
నీవు వెప్పినక్షే చెడ్డమాటలు విన 
కుండ నా చెవ్చల నీ విధముగా 
మూసికొందును” అని జవాబి వెను. హా 

వీమ్థట భక్సియను ెండపవిల్లను బిలిచి, తల్లి ప్రేవతో 
ముద్దు బెట్టుకొని * నీవు మంచిబిడ్డగానుండ గోరుచున్నావా ౫? 





అని యడిగ”ను. అవునని యా 
విల చెప్పగా తలి, ఆమా నీ 
ం రా రే 

వేదెనా చెడ్డ కార్యమును జూడ 
వలసి వచ్చినప్పుడు నీ రండుకండ్లను 
ఇ మూసికొనుము ఎందుకనగా నీవు 
౯ దానిని చూచినయొడల నీవును అట్టి 
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కార్యములో పాలీదానవగుదువు” అనెను. ఆ విల్ణయా, 
తన అక్క_వ లె నే, ఏ వెక్దకార్యమును తా జూడకుందునని 
తన తల్లికి వృమాణము జేసి తన ెండుకండ్ల నీలాగు మూసి 
సొందునని జూ'వెను. 

తరువాత తల్లి, ప్రేమయను తన చిన్నకూతురును బిలిచి 
కౌగిట 'జేర్చిపట్టి, ముద్దు బెట్టుకొని, సంతోషముతో గూడిన 
ముఖముగలదై ఇట్లనెను. '.. అమ్మా, నీవు చాల ౨ చిన్నపిల్లవు. 
నీ యక్య_లవలెనే తరత సం 
వుగా నుండవలెనని మిగుల కోరు 
చున్నాను. నా కడసారికోరిక ఏద 
నగానీ "స్నేహితులు గాని యితరు 
లుగాని నీ నోటవెడ్డమాట లాడించ 
వ్రయత్నించిన యడల) నీనోరు 





మూసిఫొనుము” అనెను. తమళ చిన్నకోతి, ఆలాగే 
చేతునని చెప్పి, నోరు మూసికొని జూ వెను. 
మ్రియ విల్లలారా! మీరు ఈ చిన్న కోతివిల్లలవ లె ఏ. 


విధమైన చెడుగుకు చోటియ్యక తలిదండ్రులు చెప్పు మంచి 
మాటలకు లోబడుది. 














శు లుకమ్షసెండ్లికి ఖీ సింగారముంచిరి 
ఇెలిక_తెలందరిని థ పిలుచుకొనివచ్చిరి 
సాలీపురుగలు 4 చాఫులు చెచ్చిరి 
కీతాకోకలు 4 -చీరలుకట్లిరి 
కప్పులు బెక బెక ఖీ డచప్ప్వులుకొ ట్రైరి 
కాకులమూకలు 4 కేకలువేసిర 
వాకిటాకోళ్లు 4 బాకాలూదిరి 
కందిటపిచ్చుకలం + సందడిచేసిరి 
కోవెలలాక్క చో థీ కూర్చుండి పొడిెరి 
“నెమలీసానులు 4 నృృత్యముచేసిరి. 
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చిలుక మ్ల థీ మగడంత 
చిలుకళత్తు థీ కట్టి 
చిరునవ్వు ఖీ నవ్వుచు 
చెంత కూ ర్చుండె 


ర ట్యా ం యమా 
పకఇతి పాఠములు 
తీ =, 





చవమూాపు 


యెఛదడునకు విశేషముగా చూపుద్యారాను. వినికిడిద్యా 

రామ సంగతులు తెలియుచున్నవి. ఈ పాఠములో 
చూఫు బేనివలన కలుగునో ఆయిం ద్రియమునుగూర్చి నేర్చు 
కొందము. 
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కన్ను బహుచక్కని యింద్రియమువ లె నున్నది. దానిలో 
ననేక వివిధభఖాగములు గలవు. ఈ భాగము లన్నిటినిగూర్చి 
"నేర్చుకొని గ్రహించుకొనుటకు నీకు కావలసిన వయస్సు 
లేదు. గాని కొన్నిటిని బౌసుగా గ గృహాంచుకొనగలపు. 

ఎవరిదైనా కంటిని బాగుగా ము లేక అద్దము 
ఎదుటవెప్టుకొనియెనను చూచుకొనవచ్చును. తెల్లగడ్డు. అని 
'చెప్పబడునది ఒక కతర హః సంచి. జానినిండ గజ్జావంటి 'పచార్థ 
మున్నది. ఇది ఉన్నందున నే తెల్లగుడ్డు గట్టిగానున్న ది. చానిలో 
ఏమియు లేకపోయిన యెడల వట్టిసంచివలె నుండును. కంటి 
"యొక్క ముందుఖాగములో కంచి కిటికీ యొకటి గలదు, 
వెలుతు రీ కిటికీపండా లోనికి బోవును. దీనిగుం డా నే బోవును 
గాని వేరొక వమార్షము లేదు. ఈ కిటికీలో గుండా కన్ను 
గ్రుడ్డులోపల జూడవచ్చును. గాని చీకటి గదిలోకి చూచి 
నట్టుండును. లోపలనున్న నల్లని భాగమువలన చీకటిగా కను 
పడును, ఇట్లుండని యెడల విలుతురు ఎక్కువ గానున్న యెడల 
కండ్లు చెడిపోవును. 

ఈ కిటికీ వెనుక భాగములో నీటివలె నిర్ణలముగా నున్న 
ద్రవపదార్హ మొకటి యుండును. ఈ ద్రృవమునందు ఒక 
తరహా గుండ్రటి తరయుండును. దీనికి కనుపాప అనిపేరు. ఇది 
వెలుతురు కంటి యొద్దవ 'తెచ్చినయెడల చిన్నదగుచు, దూర 
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మునకు తీసికొని పోయినయెడల వెద్దదగుట చూడవచ్చును, 
అ దెల్లప్పుడు ఒకశువూదిరిగా నుండదు. 

ఈ కనుపావ అందరికి ఒకశేమూాదిరిగా నుండదు. కొంద 
రికి నీలిరంగు గాను కొందరికి నల్లగాను ఇంకా అనేకరకము 
లుగా నుండును. కొందరి! వీల్రికండ్లని చెప్పుదుము. 

ఇట్టి వింత్రెస కిటికీ నెవరు చేయలేరు. దీనివని చిత్రముగా 
నుండును. దానినిగూర్చి వచ్చేపాఠ ములో చెప్పెదను. 


లల వాాసాట్టత అఆ. 


జక నర్కను ననుగ స్నానము 


(ఓక సర్క్లసు ఏనుగను స్నానముబేయించు ఆటెంత కస్ట 

మెనదో "తెలియునా + దాని జన్ఫస్టానమునం దది లోల 
చెరువ్టలలోను సర స్ఫులలోను స్వయముగా చేయును గాని, 
దానిని పట్టుకొని మచ్చిక చేసినవిదప స్నాసము చేయించు 
=ెశాంతో కష్ట మన పని. దానికి బాగా స్నానము చేయించుటకు 
సుమారు 900 భూపాయలు పట్టుననినయెడల ఎట్టి కష్ట్రమెన 
పవనియో వారికి తెలియును. ముగ్గురు మనుష్యులకు “బక 
వారము దినములు పట్టును. మొదట శ్రేష్టమేన సబ్బు తో 
'దానిని తోముదురు. బెక్యదానిని తోములీట్‌ 150 ల 
సబ్బు పట్టును. అన్నిటికం జె దాని ఇన్రలను శభ్యము చేయు ? 


108 


అంశా షై 





టే ఎక్కువ కాలముపట్టును.. సబ్బుతో శోమి ఎండబెట్టిన 
వీదప నునువుజేయ మా చర్మమును రుద్దుదురు. 
తరువాత మంచి శ్రేష్ట న్టమెన నూనెను వసి దాని “చర్యము 
మెత్తబడి నిగనిగ హోహినట్టు చేసెదరు. నూనెతో రుద్దు కే 
అన్నిటికం కొ ఖన్పుపని. దానిశై 450 రూపాయలు ఖర్చ 
గును, గాని యింత ఖర్చగునే అని దాని యజమానులు 
తలంచరు. అది ఆరోగ్యకరముగా నుండవ లెనన్న ఈలాగు 
స్నానము చేయించుట భాల అవసరము. ఇంత తోమినను 
ఏనుగ చాల నహనముతో నుండును. ప్రతిదినము లఅట్టిపని 
జనదుగదను నమ్మకము 'దానికి గలదు. 


లశాతాలికచోంలాలంా. 
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ఉజబిలు ప్‌లలు 
కా తట్‌. 


(నవంబరు సంచిక కొరత 


రీ ౦క్యము చెప్పినమాట సమభయోచితమునా నుంజెను. 
ఏమని: చెప్పినది! 4 అమ్లా! ఈ పిల్లవాని! ఆకలె 
యేడ్చ్బుచున్నాడు. మీరు "సెలవిచ్చినయడల ఒక ఛాదిని విలిచి 
కొని వచ్చెదము.౫” సే నని శాజకవమూాన్తై అన్నది. వెంటనే 
మిర్య్యము పసుత్తి తనతల్లిని విలుచుకొనివచ్చినది. ఎంతమంచి 
ఉపాయము! భయకంపితురాలెన తలి, నంతోషముతో 
పరుగిడుచు వచ్చినది. కుమా సెయొక్క_ తెలివికి వందనములు 
ఇెల్లించినది. బిడ్డ ముక బ్రతికినాడుగదా యని ేవనికి వంద 
నములు బెల్లింవెను. 
తమ్ముని గారాబముతో జూచుళొనెను. గాని ఎల్లకాలము 
వానితో నుండ లేకపో యును. తమ్ముని రాజకుమాస్తె తీసిఫా నిన 
తరువాత తఫ్థికిచాల సహాయకారిగా నుంజను. ఇచేలాగున 
వతి బాలిక చేయవ లెను. 
"జేళ్చడు ఇశ్రాయేలీయులను విడిపించి ఎర్ర సముద్రమును 


దాటించిన పదస ఆము స్ర్రీలనందరిని క+ర్చుకొని మంచి 
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క్రీర్తనపాడి "జేవుని కీర్తించెను. వారిని నడివీంచెను. తరువాత 
"ేవునికి గుడారము కుట్టుటకె సామానులు సంపాదించుట 
లో చాల సహాయకారిగా నుంజెను, దారముతో చేయగలి 
గిన పనిజేసెను. గాని ఆమె 2కసారి మోషేేమీద విసుకు 
ఫొనెను. మోషే బాల మంఛివాడు గనుక బేవుడా మెను 
గద్దించెను. ఆమెకు కున్టువచ్చెను గాని మోపే అక్కగారిని 
చాల ప్రేమించినందున ఇాల దు£ఖపడి "జేనుని వేడగా ఆయన 
"మోమే మనవినాలకించి ఆమెను స్వస్థపర చెను. మిర్యాము 
వాలకాలము జీవించెను. ఆమెను జనులు బహుగా క్రేమిం 
చిరి. ఆమె చనిపోయినప్పుడు ఆమెకొరకు చబాలదినములు 
దుఃఖించిరి. పిల్లలారా మన పనులచేత చేశ్రని ఫఘనపరచి 
ఇతరులకు ప్రీతికరముగా జీవించవ లెను. 





బాలమిత్ర టపా 


వి లా! 
మ్రియ 'బాలమ్మిత్రులా 


0 

రాణా 
గను వృతినెలయును ఈ పత్రికలను చదువునప్పుడు నాకు 
యొక్కువ సంతోషము కలుగుచున్నది. "నేను మీతో 
కొన్ని సంగతులు తెలుపగోరుచున్నాను. మా బడిలో 860 


షే 
మంది బాలికలు విద్య నభ్యసించుచున్నారు. మూలో కొం 
దరు హిందూ బాలికలు కూడ విద్య నభ్యసించుచున్నారు. 


న. 











అటు. | | 1 స! ఈ 
మాని న సో తమ్‌ 


మమ్ము నింతవరకు కాపాడినటువంటి మా మ్రీయ,డ్రేపర్‌. 
మిశమగారు మమ్మును విడచి ఫిబృవరినెలలో తన స్వచదేశము 
నకు వెళ్లెదరు. మరియొక క్‌త్త మిశమ్థగారు వచ్చెదరు 
ఇప్పు డొుండినటువ౦టి బడివైన ఒక అంతస్థును కట్టింప నుబ్దే 
శించి యున్నారు. డిసంబరునుంచి ఆరంభించెదరు. మేము 
చాలమట్టుకు నీతివాక్యములు "నేర్చుళొనుచు, మంచి మర్యాద 


హ్రైసను 'తెలీవి పాొందుచున్నాము. 
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"నేను మాయొకృ_ ఇళ౯టర్‌ మీడి యొట్‌ సౌైసెటిలో చేరి 
యున్నాను దానిగూర్చి చెప్పవలెనని కోరుచున్నాను. నేను 
చాల అల్సీయపాఠములు పృవొనియున్నాను. మాలో 
కొంత మందే "చేని పనినిమిత్తృము పాటుపడుచున్నారు. ఎట్లన 
వారు వతి ఆదివారము ఆస్‌వ్రి॥కి వెళ్ళి దోగులను ెర్యపర్చు 
దురు బీదల పోష ణార్థ మె పటువతుచున్నాలు మేము లోక్ష 
ములో వెలుగు బడ్డలేముగా బతుకునట్టును మూ హిందూ 

"వాలిఃలఫొఅకు ప్రాక్థిచనని జే చే యచున్నాను. 

దీనిని చదువు వా రంద3కి నా వెక్కు వందనములు, 

ఇట్లు 
'చాలమి శ్రులాలు, యన్‌. రూతన్ము, 
ఎ, బవ యం, గర్షస్‌ హైస్కూల్‌, 
. "నెల్టూరు 


పట్టణము పట్టును వానికం కె తస మనస్సును స్వాధీన 
జ ము. శ్రేష్టుడు! 





౮. ఓ. 5. పెక5వవ, సడలి ఉపా1917 


